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IMPORTANT
STORE FOR FUTURE USE. PLEASE READ 
CAREFULLY
WARNING :
• Do not place the bed near open flames and other sources of heat such as electric heaters, gas heaters, etc.
• Do not use the bed if any part is broken, damaged or missing and use only spare parts approved by the manufacturer.
• Do not leave anything in the bed with the child and do not place the bed next to anything that the child could use to climb, or anything that 

presents danger of choking or strangulation, for example – cords for blinds, curtains, etc.
• Use only an AeroMoov supplied mattress with dimensions of : 110 x 60 x 3,5 cm (l x W x H)
• No longer use the bed when the child is able to get out alone, in order to prevent accidents.
• Do not use more than one mattress in the bed, risk of suffocation.
• Fix the mattress to the bottom of the bed with the Velcro strip.
• The lowest position is the safest and the base should always be used in that position as soon as the baby is old enough to sit up.
• Unzip the intermediate level completely when using the lowest position.

Contains only new materials.
100% polyester.
Do not use bleach.
Do not machine dry or iron.
Do not place in washing machine. Washable on surface only.
Use a wet towel and liquid soap to remove stains.

EN

info@aeromoov.com

2Product complies with the mechanical and chemical requirements of EN716-1



produced by AeroSleep nv

3Product complies with the mechanical and chemical requirements of EN716-1



www.aeromoov.com

produced by AeroSleep nv

info@aeromoov.com

BELANGRIJK
BEWAAR DIT VOOR GEBRUIK IN DE 
TOEKOMST - LEES DIT AANDACHTIG
WAARSCHUWING:
• Plaats het bed niet in de buurt van open vuur en andere warmtebronnen zoals elektrische verwarmingstoestellen, gaskachels enz.
• Gebruik het bed niet als een van de onderdelen gebroken of beschadigd is of als een van de onderdelen ontbreekt en gebruik enkel 

reservestukken die goedgekeurd zijn door de fabrikant.
• Laat niets in het bed bij het kind liggen en plaats het bed niet naast iets wat het kind zou kunnen gebruiken om op te klimmen of iets wat 

gevaar voor verstikking of wurging inhoudt, zoals optrekkoorden voor rolgordijnen, gordijnen enz.
• Gebruik enkel een bijgeleverde AeroMoov-matras met afmetingen van 110 x 60 x 3,5 cm (L x B x H).
• Gebruik het bed niet langer wanneer het kind er alleen uit kan, het voorkomt een ongeval.
• Gebruik niet meer dan één matras in het bed, verstikkingsgevaar.
• Bevestig de matras aan de bodem van het bedje door gebruik te maken van de klittenband.
• De laagste positie is de veiligste. Gebruik altijd de laagste positie zodra de baby oud genoeg is om rechtop te zitten.
• Rits het tussenverdiep volledig uit bij gebruik van de laagste positie.

Bevat enkel nieuwe materialen.
100 % polyester.
Niet bleken.
Niet in de droogtrommel drogen noch strijken. 
Niet in de wasmachine wassen. Enkel het oppervlak is afwasbaar.
Verwijder vlekken met een natte doek en vloeibare zeep. 

NL
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IMPORTANT
A CONSERVER POUR CONSULATION
ULTERIEURE – A LIRE SOIGNEUSEMENT
AVERTISSEMENT : 
• Ne pas placer le lit à proximité de flammes nues et d’autres sources de chaleur comme les appareils de chauffage électrique, les appareils 

de chauffage à gaz etc.
• Ne pas utiliser le lit si certains éléments sont cases, endommagés ou manquants et n’utiliser que des pièces détaches approuvées par le 

fabricant.
• Ne rien laisser dans le lit et ne pas placer à coté d’un produit qui pourrait fournir, une prise pour les pieds de l’enfant ou présenter un 

danger d’étouffement ou d’étranglement par exemple des ficelles, des cordons de rideaux, etc.
• Utiliser uniquement un matelas AeroMoov dont les dimensions sont : 110 x 60 x 3,5 cm (L x l x e)
• Ne plus utiliser le lit quand l’enfant est capable d’en sortir seul, afin d’éviter tout accident.
• Ne pas utiliser plus d’un matelas dans le lit, risque d’étouffement.
• Fixez le matelas à la base du lit à l’aide des velcros.
• La position la plus basse est aussi la plus sûre, la base devrait d’ailleurs toujours être utilisée dans cette position dès que l’enfant est assez 

grand pour s’asseoir.
• Détachez complètement le niveau intermédiaire si vous utilisez le lit en position basse.

Ne contient que les matières neuves.
100% polyester.
Ne pas utiliser d’eau de javel.
Ne pas utiliser au sèche ligne.
Ne pas passer en machine. Lavable en surface uniquement.
Utiliser un ligne humide et du savon pour retirer les taches.

FR
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DE WICHTIG
FÜR SPÄTERE RATE BEHALTEN
SORGFÄLTIG LESEN
HINWEISS:
• Nicht An Stellen Von Flammen Und Anderen Quellen Von Wärme Wie Z.B. Elektrisch Geheizte Geräte In Der Nähe Lassen.
• Nicht Verwenden Wenn Bestimmte Elemente Beschädigt Sind. Ersatzteile Sind Nur Vom Hersteller Genehmigt
• Nichst Mit Dem Kind Im Bett Lassen.
• Aufpassen Dass Das Kind Mit Seinen Füssen Oder Händen Wie Die Z.B. Vorhänge, Bindfäden U.S.W. Nicht Freichen Kann Erstickungsgefahr.
• Verwenden Sie Nur Matratzen In Grösse: 

110 x 60 x 3,5 cm (l x b x h)
• Das Bett Nicht Mehr Benutzen Wenn Das Kind Allein Aus Dem Bett Aussteigen Kann, das vermeidet Unfälle, 
• Nicht mehr als eine Matratze im Bett verwenden, Erstickungsgefahr.
• Befestigen Sie die Matratze mit Hilfe des Klettbands am Boden des Bettchens.
• Die niedrigste Einstellung ist die sicherste und die Basis sollte immer in dieser Einstellung verwendet werden, sobald das Baby alt genug 

ist, um aufrecht zu sitzen.
• Entfernen Sie die Zwischenebene komplett mit Hilfe des Reißverschlusses,                                                                                                                                

wenn Sie die niedrigste Position nutzen.

Nur Neue Stoffe
100% Polyester
Nicht Maschinenwaschbar.
Oberfläsche Abwasch Bar Mit
Einem Feuchten Lappen Mit Seife Um Flecken Zu Entfernen
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IMPORTANTE PARA EL USUARIO CONSERVAR 
PARA CONSULTA POSTERIOR. LEER 
CUIDADOSAMENTE
AVISO:
• No coloque la cama cerca de fuego u otras fuentes de calor como artefactos de calefacción eléctrica, a gas, etc.
• No utilizar la cama si algún elemento esta roto, dañado o perdido. Sólo utilizar piezas de repuesto aprobadazas por el fabricante. 
• No colocar la cama cerca de algo que el niño puedo utilizar para trepar o que pueda presentar un peligro de asfixia o de estrangulamiento, 

por ejemplo cordeles, tiras de cortinas, etc.
• Utilizar únicamente un colchón cuyas dimensiones sean: 110 x 60 x 3,5 cm (l x A x E).
• No utilizar la cama cuando el niño es capaz de salirse por si sólo, de este modo evitarás accidentes.
• No utilice más de un colchón en la cama, peligro de asfixia.
• Fije el colchón en el fondo de la cama con la tira de Velcro.
• La posición más baja es la más segura, y la base debería usarse siempre a esta altura a partir del momento en que el bebé aprende a            

sentarse.
• Si vas a utilizar la posición más baja, retira totalmente el nivel intermedio.

Sólo contiene materiales nuevos
100% Poliester
No utilizar blanqueador
No utilizar secaropa
No utilizar lavarropas. Lavable en superficie únicamente.
Utilice una toalla húmeda y jabón para remover las manchas.

ES
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IMPORTANTE
GUARDAR PARA UTILIZAÇÃO FUTURA
LER COM ATENÇÃO
ADVERTÊNCIA:
• Não coloque a cama na proximidade de chamas abertas ou de outras fontes de calor, como aquecedores elétricos, aquecedores a gás, etc.
• Não use a cama se alguma das peças estiver partida, danificada ou em falta e use apenas peças sobressalentes aprovadas pelo fabricante.
• Não deixe nada na cama com a criança e não coloque a cama na proximidade de algo que a criança possa usar para trepar ou algo que 

possa constituir um perigo de se engasgar ou estrangulamento, por exemplo – cordas de persianas, cortinas, etc.
• Use somente um colchão fornecido pela AeroMoov com as seguintes dimensões: 110 x 60 x 3,5 cm (C x L x A)
• Deixe de usar a cama quando a criança for capaz de sair sozinha, para evitar acidentes.
• Não use mais do que um colchão na cama, risco de asfixia.
• A posição mais baixa é a mais segura e a base deve ser sempre usada nessa posição a partir do momento em que o bebé seja capaz de se 

sentar.
• La posición más baja es la más segura, y la base debería usarse siempre a esta altura a partir del momento en que el bebé aprende a 

sentarse.
• Abra completamente o nível intermédio quando usar a posição mais baixa.

Contém apenas materiais novos.
100% poliéster.
Não utilize lixívia.
Não seque na máquina nem passe a ferro.
Não lave na máquina. Somente a superfície é lavável.
Use uma toalha húmida e sabão líquido para remover as nódoas.

PT
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IMPORTANTE
CONSERVARE PER UTILIZZO FUTURO
LEGGERE ATTENTAMENTE
AVVERTENZA:
• Non collocare il lettino in prossimità di fiamme libere né altre fonti di calore quali apparecchi di riscaldamento elettrici, a gas, ecc.
• Non utilizzare il lettino se qualche pezzo è rotto, danneggiato o mancante e utilizzare soltanto ricambi approvati dal produttore.
• Non lasciare nulla nel lettino assieme al bambino e non posizionare il lettino in prossimità di nessun oggetto che il bimbo possa utilizzare 

per arrampicarsi o, ancora, che comporti il rischio di soffocamento o strangolamento, ad esempio corde di tende, ecc.
• Utilizzare soltanto un materasso fornito da AeroMoov di dimensioni pari a: 110 x 60 x 3,5 cm (l x P x A).
• Smettere di utilizzare il lettino quando il bambino è in grado di uscire da solo, così potrai prevenire incidenti.
• Non utilizzare più di un materasso nel lettino, pericolo di soffocamento.
• Fissare il materasso alla base del letto con la striscia di velcro.
• La posizione più bassa è la più sicura: la base deve sempre essere utilizzata in tale posizione non appena il bambino riesce a mettersi 

seduto.
• Quando si utilizza la posizione più bassa, staccare completamente il piano intermedio.

Contiene solo materiali nuovi.
100% poliestere.
Non candeggiare.
Non asciugare in asciugatrice né stirare.
Non mettere in lavatrice. Lavabile solo in superficie.
Per eliminare le macchie, utilizzare un panno umido e sapone liquido.

IT
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VIKTIGT SPARA FÖR FRAMTIDA BRUK
LÄS NOGGRANT
VARNING:
• Placera inte sängen nära öppen eld eller andra värmekällor, såsom elektriska värmeelement, gaselement o.s.v.
• Använd inte sängen om någon del är trasig eller saknas, och använd endast reservdelar som godkänts av tillverkaren.
• Lämna ingenting i sängen med barnet och placera inte sängen intill något som barnet kan klättra på eller som kan medföra risk för 

kvävning eller strypning, t.ex. persiennsnören, gardiner o.s.v.
• Använd endast en AeroMoov-madrass med måtten 110 x 60 x 3,5 cm (L x B x H) 
• Sluta att använda sängen när barnet själv kan klättra ur den, för att förhindra olyckor.
• Använd endast en madrass i sängen, risk för kvävning.
• Fäst madrassen i sängbottnen med hjälp av kardborrebandet.
• Den lägsta positionen är säkrast. Använd alltid basen i denna position så snart barnet har lärt sig att sitta upp.
• Öppna dragkedjan helt när du använder den lägre positionen.

Innehåller endast nya material.
100 % polyester.
Använd inte blekmedel.
Ska ej torktumlas eller strykas.
Ska ej tvättas i maskin. Endast ytan kan rengöras.
Avlägsna fläckar med en fuktig duk och flytande tvål.

SE
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VIKTIG TA VARE PÅ DETTE TIL FREMTIDIG BRUK 
VENNLIGST LES NØYE
ADVARSEL:
• Plasser ikke sengen nær åpne flammer eller andre varmekilder som elektriske radiatorer, gassradiatorer o.l.
• Bruk ikke sengen hvis noen av delene er ødelagt, skadd eller mangler. Bruk kun reservedeler som er godkjent av produsenten.
• Legg ikke noe i sengen sammen med barnet og plasser ikke sengen ved siden av noe barnet kan bruke til å klatre på eller andre ting som 

kan innebære fare for å sette ting i halsen eller kvelning, for eksempel snorer til persienner, gardiner o.l.
• Bruk kun en AeroMoov-madrass med følgende mål: 110 x 60 x 3,5 cm (L x B x H)
• Sengen må ikke lenger brukes når barnet er i stand til å komme seg ut av den på egenhånd, for å forhindre uhell.
• Bruk ikke mer enn én madrass i sengen, det kan medføre kvelningsfare.
• Fest madrassen til sengebunnen med borrelåsbåndet.
• Den laveste posisjonen er den tryggeste, og bunnen skal alltid brukes i denne posisjonen så snart barnet er i stand til å sette seg opp.
• Ta av mellomlaget når madrassen brukes i den laveste posisjonen.

Inneholder kun nye materialer.
100 % polyester.
Bruk ikke blekemidler.
Må ikke maskintørkes eller strykes.
Kan ikke vaskes i vaskemaskin. Kun overflaten er vaskbar.
Flekker fjernes med våt klut og flytende såpe.

NO
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DK VIGTIGT GEM TIL FREMTIDIG BRUG LÆS 
OMHYGGELIGT
ADVARSEL:
• Anbring ikke sengen nær åben ild og andre varmekilder som f.eks. elektriske varmeapparater, gasvarmeovne osv.
• Brug ikke sengen, hvis nogen del af den er i stykker eller beskadiget eller mangler, og anvend kun reservedele, der er godkendt af 

producenten.
• Efterlad ikke noget i sengen sammen med barnet, og anbring ikke sengen ved siden af noget, som barnet evt. kunne bruge til at klatre på, 

eller noget, som kan udgøre en risiko for kvælning eller strangulering, f.eks. snore til rullegardiner og gardiner mv.
• Brug kun en AeroMoov-madras med målene: 110 x 60 x 3,5 cm (L x B x H).
• Brug ikke længere sengen, når barnet selv kan komme ud af den, for at forebygge ulykker.
• Brug ikke mere end én madras i sengen, risiko for kvælning.
• Fastgør madrassen til sengebunden med velcrobåndet.
• Den laveste position er den sikreste, og bunden bør altid bruges i den position, så snart barnet er gammelt nok til at sidde op.
• Lyn mellemniveauet helt op, når du bruger laveste position.

Indeholder kun nye materialer.
100 % polyester.
Anvend ikke blegemidler.
Anvend ikke tørretumbler eller strygejern.
Anvend ikke vaskemaskine. Kun vaskbar på overfladen.
Brug en våd klud og flydende sæbe til at fjerne pletter.
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TÄHTIS! HOIDKE SEE ALLES PALUN LUGEGE 
HOOLIKALT LÄBI
HOIATUS:
• Ärge asetage voodit lahtise tule ja teiste soojusallikate, nt elektrisoojendite, gaasisoojendite vms lähedusse.
• Ärge kasutage voodit, kui mõni selle osa on katki, kahjustatud või puudub, ja kasutage üksnes tootja heakskiidu saanud varuosi.
• Ärge jätke voodis midagi lapse juurde ning ärge asetage voodit millegi lähedusse, mille abil laps saaks ronida, samuti esemete lähedusse, 

mis võiksid tekitada lämbumis- või kägistamisohu, näiteks kardinanöörid, kardinad jne.
• Kasutage üksnes madratseid AeroMoov mõõtudega 110 × 60 × 3,5 cm (P × L × K).
• Kui laps on võimeline voodist üksi välja tulema, siis ärge kasutage enam seda voodit, et vältida õnnetusi.
• Ärge pange voodisse üle ühe madratsi, lämbumise oht.
• Kinnitage madrats takjapaela abil voodi põhja.
• Madalaim asend on kõige ohutum ning niipea, kui laps on piisavalt vana istumiseks, tuleks alati kasutada kõige madalamat asendit.
• Madalaimat asendit kasutades tehke keskmise tasandi lukk täielikult lahti.

Sisaldab üksnes uusi materjale.
100% polüester.
Ärge kasutage valgendit.
Mitte trummelkuivatada ega triikida.
Ärge asetage pesumasinasse. Pestav üksnes pinnalt.
Plekkide eemaldamiseks kasutage niisket lappi ja vedelseepi.

EE
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E&KZD��:�����,Kt����K�h�zd<h�t�
WZ�z^�BK_�/�Ͳ�E�>��z��K<B��E/����WK�E���^/%�
��dZ�_�/�
3786>)ô)2-)�
• Û´õIG^OS�RMI�QSõI�F]Ä�YWXE[MSRI�[�TSFPMõY�RMISWÜSRMÊX]GL�TÜSQMIRM�M�MRR]GL�óV´HIÜ�GMITÜE��XEOMGL�NEO�KV^INRMOM�IPIOXV]G^RI��KE^S[I�MXT�
• 2MI�REPIõ]�OSV^]WXEÄ�^�Ü´õIG^OE��NIêPM�NEOMOSP[MIO�NIKS�IPIQIRX�NIWX�^ITWYX]��YW^OSH^SR]�PYF�FVEOYNÂG]��1SõRE�Yõ][EÄ�X]POS�G^ÊêGM�

wymiennych zatwierdzonych przez producenta.
• +H]�H^MIGOS�^SWXENI�WEQI�[�Ü´õIG^OY��RMI�[SPRS�TS^SWXE[MEÄ�[�RMQ�õEHR]GL�TV^IHQMSX´[��Û´õIG^OS�RMI�QSõI�F]Ä�YWXE[MSRI�[�TSFPMõY�

V^IG^]��RE�OX´VI�H^MIGOS�QSKÜSF]�WMÊ�[WTMÂÄ��ERM�V^IG^]��OX´VI�QSKÜ]F]�WTS[SHS[EÄ�^EHÜE[MIRMI�PYF�YHYW^IRMI�WMÊ�H^MIGOE��XEOMGL�NEO�RT��
W^RYVOM�SH�VSPIX�PYF�õEPY^NM��^EWÜSR]��JMVEROM�MXT�

• 2EPIõ]�OSV^]WXEÄ�[]ÜÂG^RMI�^�QEXIVEGE�^�XIGLRSPSKMÂ�%IVS1SSZ��S�[]QMEVEGL������\����\�����GQ��HÜ��\�W^IV��\�[]W�

• 2EPIõ]�TV^IWXEÄ�OSV^]WXEÄ�^�Ü´õIG^OE��KH]�H^MIGOS�FÊH^MI�RE�X]PI�HYõI��õI�FÊH^MI�QSKÜS�^�RMIKS�WEQSH^MIPRMI�[]NêÄ��[�GIPY�^ETSFMIõIRME�

wypadkom.
• (S�Ü´õIG^OE�QSõRE�[OÜEHEÄ�X]POS�NIHIR�QEXIVEG�RE�VE^��V]^]OS�YHYW^IRME�
• 1EXIVEG�REPIõ]�^EQSGS[EÄ�HS�HRE�Ü´õIG^OE�TV^]�TSQSG]�WEQSTV^]PITRIN�XEêQ]�V^ITS[IN
• 2ENFI^TMIG^RMINW^I�NIWX�YQMIW^G^IRMI�WTSHY�Ü´õIG^OE�RE�RENRMõW^]Q�TS^MSQMI����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

7T´H�TS[MRMIR�^E[W^I�^RENHS[EÄ�WMÊ�RE�RENRMõW^]Q�TS^MSQMI��NIêPM�H^MIGOS�TSXVEJM�NYõ�WMEHEÄ�
• 'EÜOS[MGMI�SHTMÂÄ�WY[EO�TS^MSQY�êVSHOS[IKS�[�TV^]TEHOY�Yõ][ERME�RENRMõW^IKS�TS^MSQY�

4VSHYOX�^E[MIVE�[]ÜÂG^RMI�RS[I�QEXIVMEÜ]�
100% poliestru.
2MI�Yõ][EÄ�[]FMIPEG^E�
2MI�WYW^]Ä�QIGLERMG^RMI�ERM�RMI�TVEWS[EÄ�
2MI�TVEÄ�RMI�TÜYOEÄ�RMI�[MVS[EÄ�[�TVEPGI��1SõRE�TVEÄ�X]POS�TS[MIV^GLRMÊ�TVSHYOXY�
4PEQ]�QSõRE�YWY[EÄ�TV^]�TSQSG]�^QSG^SRIKS�VÊG^RMG^OE�M�Q]HÜE�[�TÜ]RMI�
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VAROVÁNÍ:
• 2IYQMWîYNXI�TSWXIP�HS�FP®^OSWXM�SXIZèIR¾GL�TPEQIRð�E�NMR¾GL�^HVSNð�XITPE��NEOS�NWSY�IPIOXVMGO¢�XSTMHPE��TP]RSZ¢�OEQRE�EXH�
• 2ITSY÷®ZINXI�TSWXIP�Z�Tè®TEHÌ��÷I�NI�OXIV¢OSPMZ�NIN®�Æ¢WX�^RMÆIR¢��TSìOS^IR¢�RIFS�GL]F®�E�TSY÷®ZINXI�Z÷H]�TSY^I�R¢LVEHR®�H®P]�WGLZ¢PIRª�

Z¾VSFGIQ�
• 2IRIGL¢ZINXI�RMG�Z�TSWXIPM�W�H®XÌXIQ�E�RIYQMWîYNXI�TSWXIP�ZIHPI�RMÆILS��GS�F]�QSLPS�H®XÌ�TSY÷®X�O�Z]ìTPL¢R®��ERM�RMÆILS��GS�F]�QSLPS�

TèIHWXEZSZEX�RIFI^TIÆ®�YHYìIR®�RIFS�YìOVGIR®��RETè��ìàðV]�SH�VSPIX��÷EPY^M®�EXH�
• 4SY÷®ZINXI�TSY^I�HSHERSY�QEXVEGM�%IVS1SSZ�S�VS^QÌVIGL�����\����\�����GQ��(�\�ë�\�:
�
• .EOQMPI�NI�H®XÌ�WGLSTRª�HSWXEX�WI�ZIR�WEQS��TèIWXEàXI�TSWXIP�TSY÷®ZEX��EF]�RIHSìPS�O�RILSHÌ�
• :�TSWXIPM�RITSY÷®ZINXI�Z®GI�RI÷�NIHRY�QEXVEGM��,VS^®�RIFI^TIÆ®�YHYìIR®�
• 4èMTIZRÌXI�QEXVEGM�OI�WTSHR®�Æ¢WXM�TSWXIPI�TSQSG®�WYGLªLS�^MTY�
• 2INRM÷ì®�TSPSLE�NI�RINFI^TIÆRÌNì®�E�NEOQMPI�NI�H®XÌ�XEO�WXEVª��÷I�WI�HSO¢÷I�TSWEHMX��QÌPE�F]�F¾X�^¢OPEHRE�Z÷H]�TSY÷MXE�Z�XªXS�TSPS^I�
• 4èM�TSY÷®Z¢R®�Z�RINRM÷ì®�REWXEZMXIPRª�TSPS^I�QÌNXI�WXèIHR®�Æ¢WX�^GIPE�VS^ITRYXSY�

Obsahuje pouze nové materiály.
100% polyester.
2ITSY÷®ZINXI�FÌPMHPE�
2IZOP¢HINXI�HS�WYìMÆO]�E�RI÷ILPIXI�
2IZOP¢HINXI�HS�TVEÆO]��3Q]ZEXIPRª�TSY^I�RE�TSZVGLY�
/�SHWXVERÌR®�WOZVR�TSY÷MNXI�ZPLO¾�VYÆR®O�E�XIOYXª�Q¾HPS�
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&KEdK^�SZ/����D�'�<�^S��/�&�>,�^�E�>�^Z��
<�Z�D͕�K>s�^^���>�&/'z�>D�^�E
FIGYELMEZTETÉS:
• 2I�LIP]I^^I�E^�¢K]EX�R]®PX�X�^�ªW�Q¢W�L�JSVV¢W��TªPH¢YP�IPIOXVSQSW�J�X�FIVIRHI^ªW��K¢^OªW^½PªO��WXF��O·^IPªFI�
• Ne használja az ágyat, ha bármely része eltört, sérült vagy hiányzik, és csak a gyártó által jóváhagyott tartalék alkatrészeket vegye igénybe.
• Ne hagyjon semmit az ágyban a gyermek mellett, és ne helyezze az ágyat olyan tárgy mellé, amelyre felmászhat, vagy amely 

JYPPEH¢WZIW^ªP]X�NIPIRX��MP]IR�TªPH¢YP�E�J½KK·R]�ZEK]�EFPEOVIH�R]�^WMR´VNE�
• 'WEO�E^�EP¢FFM�QªVIX��%IVS1SSZ�QEXVEGSX�LEW^R¢PNE������\����\�����GQ��L�\�W^�\�Q
�
• 2I�LEW^R¢PNE�X·FFª�E^�¢K]EX��LE�E�K]IVQIO�Q¢V�IK]IH½P�OM�XYH�W^¢PPRM�FIP�PI��E�FEPIWIXIO�QIKIP�^ªWI�ªVHIOªFIR�
• Ne használjon egynél több matracot az ágyban, a fulladásveszély miatt.
• %�QEXVEGSX�E�XªT�^¢VEW�W^EPEKKEP�V·K^®XWI�E^�¢K]�EPN¢LS^�
• %�PIKEPW´�TS^®GM´�E�PIKFM^XSRW¢KSWEFF��%^�¢K]EPETSX�QMRHMK�IFFIR�E�TS^®GM´FER�OIPP�XEVXERM��EQMRX�E�FEFE�IPªK�MH�W�ELLS^��LSK]�JIP½PN·R�
• 'WSQEKSPNE�OM�XIPNIWIR�E�O·^ªTW��W^MRXIX��EQMOSV�E�PIKEPW´�TS^®GM´X�LEW^R¢PNE�

Kizárólag új anyagok felhasználásával készült.
100% poliészter.
2I�LEW^R¢PNSR�JILªV®X�X�
Ne használjon szárítógépet vagy vasalót.
Ne tegye mosógépbe. Csak a felülete mosható.
%�JSPXSO�IPX¢ZSP®X¢W¢LS^�LEW^R¢PNSR�RIHZIW�X·V½PO·^�X�ªW�JSP]ªOSR]�W^ETTERX�

HU
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ɇȸɀȰɁɈȻȾɃ�ɇȸɀȰɁɈȻȾɃ
ȰɅɃȺȸȾȵɉɇɈȵ�ȳȻȰ�ɀȵȿȿɃɁɈȻȾȸ�ɍɆȸɇȸ�Ͳ�
ȴȻȰȲȰɇɈȵ�ɅɆɃɇȵȾɈȻȾȰ
ɅɆɃȵȻȴɃɅɃȻȸɇȸ͗
• ɀɻʆ�ʏʉʋʉɽɸʏɸʀʏɸ�ʏʉ�ʃʌɸɴɳʏɿ�ʃʉʆʏɳ�ʍɸ�ɶʐʅʆɹʎ�ʔʄʊɶɸʎ�ʃɲɽʙʎ�ʃɲɿ�ɳʄʄɸʎ�ʋɻɶɹʎ�ɽɸʌʅʊʏɻʏɲʎ͕�ʊʋʘʎ�ɻʄɸʃʏʌɿʃɳ�ʃɲʄʉʌɿʔɹʌ͕�ɽɸʌʅɳʍʏʌɸʎ�ɲɸʌʀʉʐ͕�ʃ͘ʄʋ͘
• ɀɻ�ʖʌɻʍɿʅʉʋʉɿɸʀʏɸ�ʏʉ�ʃʌɸɴɳʏɿ�ɸɳʆ�ʉʋʉɿʉɷɼʋʉʏɸ�ʅɹʌʉʎ�ɸʀʆɲɿ�ʍʋɲʍʅɹʆʉ͕�ʃɲʏɸʍʏʌɲʅʅɹʆʉ�ɼ�ʄɸʀʋɸɿ͕�ɸʆʙ�ɽɲ�ʋʌɹʋɸɿ�ʆɲ�ʖʌɻʍɿʅʉʋʉɿɸʀʏɸ�

ɲʋʉʃʄɸɿʍʏɿʃɳ�ɲʆʏɲʄʄɲʃʏɿʃɳ�ɸɶʃɸʃʌɿʅɹʆɲ�ɲʋʊ�ʏʉʆ�ʃɲʏɲʍʃɸʐɲʍʏɼ͘
• ɀɻʆ�ɲʔɼʆɸʏɸ�ʉʏɿɷɼʋʉʏɸ�ʍʏʉ�ʃʌɸɴɳʏɿ�ʅɸ�ʏʉ�ʋɲɿɷʀ�ʃɲɿ�ʅɻʆ�ʏʉʋʉɽɸʏɸʀʏɸ�ʏʉ�ʃʌɸɴɳʏɿ�ɷʀʋʄɲ�ʍɸ�ɲʆʏɿʃɸʀʅɸʆɲ�ʏɲ�ʉʋʉʀɲ�ɽɲ�ʅʋʉʌʉʑʍɸ�ʆɲ�

ʖʌɻʍɿʅʉʋʉɿɼʍɸɿ�ʏʉ�ʋɲɿɷʀ�ɶɿɲ�ʆɲ�ɲʆɲʌʌɿʖɻɽɸʀ͕�ɼ�ʉʏɿɷɼʋʉʏɸ�ʋʉʐ�ʋɲʌʉʐʍɿɳɺɸɿ�ʃʀʆɷʐʆʉ�ʋʆɿɶʅʉʑ�ɼ�ʍʏʌɲɶɶɲʄɿʍʅʉʑ͕�ɶɿɲ�ʋɲʌɳɷɸɿɶʅɲ�Ͳ�ʍʃʉɿʆɳʃɿɲ�ɶɿɲ�
ʋɸʌʍʀɷɸʎ͕�ʃʉʐʌʏʀʆɸʎ͕�ʃ͘ʄʋ͘

• ɍʌɻʍɿʅʉʋʉɿɸʀʏɸ�ʅʊʆʉ�ɹʆɲ�ʋɲʌɸʖʊʅɸʆʉ�ʍʏʌʙʅɲ��ĞƌŽDŽŽǀ�ʅɸ�ɷɿɲʍʏɳʍɸɿʎ͗�ϭϭϬ�ǆ�ϲϬ�ǆ�ϯ͕ϱ�ɸʃ�;ɀ�ǆ�Ʌ�ǆ�ɉͿ
• ɀɻ�ʖʌɻʍɿʅʉʋʉɿɸʀʏɸ�ʋʄɹʉʆ�ʏʉ�ʃʌɸɴɳʏɿ�ʊʏɲʆ�ʏʉ�ʋɲɿɷʀ�ɸʀʆɲɿ�ʍɸ�ɽɹʍɻ�ʆɲ�ɴɶɸɿ�ɲʋʊ�ʅʊʆʉ�ʏʉʐ͕�ɶɿɲ�ʏɻʆ�ɲʋʉʔʐɶɼ�ɲʏʐʖɼʅɲʏʉʎ͘
• ɀɻ�ʖʌɻʍɿʅʉʋʉɿɸʀʏɸ�ʋɸʌɿʍʍʊʏɸʌɲ�ɲʋʊ�ɹʆɲ�ʍʏʌʙʅɲ�ʍʏʉ�ʃʌɸɴɳʏɿ͕�ʃʀʆɷʐʆʉʎ�ɲʍʔʐʇʀɲʎ͘
• ɇʏɸʌɸʙʍʏɸ�ʏʉ�ʍʏʌʙʅɲ�ʍʏʉ�ʃɳʏʘ�ʅɹʌʉʎ�ʏʉʐ�ʃʌɸɴɲʏɿʉʑ�ʅɸ�ʏɻʆ�ʏɲɿʆʀɲ�sĞůĐƌŽ͘
• ȸ�ʋɿʉ�ʖɲʅɻʄɼ�ɽɹʍɻ�ɸʀʆɲɿ�ɻ�ɲʍʔɲʄɹʍʏɸʌɻ�ʃɲɿ�ɻ�ɴɳʍɻ�ɽɲ�ʋʌɹʋɸɿ�ʆɲ�ʖʌɻʍɿʅʉʋʉɿɸʀʏɲɿ�ʋɳʆʏɲ�ʍʏɻ�ɽɹʍɻ�ɸʃɸʀʆɻ͕�ɲʋʊ�ʏɻ�ʍʏɿɶʅɼ�ʋʉʐ�ʏʉ�ʅʘʌʊ�ɸʀʆɲɿ�

ɲʌʃɸʏɳ�ʅɸɶɳʄʉ�ʙʍʏɸ�ʆɲ�ɲʆɲʃɳɽɸʏɲɿ͘
• Ʉʏɲʆ�ʖʌɻʍɿʅʉʋʉɿɸʀʏɸ�ʏɻʆ�ʖɲʅɻʄʊʏɸʌɻ�ɽɹʍɻ͕�ɲʆʉʀʇʏɸ�ɸʆʏɸʄʙʎ�ʏʉ�ʔɸʌʅʉʐɳʌ�ʏɻʎ�ɸʆɷɿɳʅɸʍɻʎ�ʍʏʌʙʍɻʎ͘

Ʌɸʌɿɹʖɸɿ�ʅʊʆʉ�ʆɹɲ�ʐʄɿʃɳ͘
ϭϬϬй�ʋʉʄʐɸʍʏɹʌɲʎ͘
Ɂɲ�ʅɻʆ�ʖʌɻʍɿʅʉʋʉɿɸʀʏɲɿ�ʄɸʐʃɲʆʏɿʃʊ͘
Ɂɲ�ʅɻʆ�ʏʉʋʉɽɸʏɸʀʏɲɿ�ʍɸ�ʍʏɸɶʆʘʏɼʌɿʉ�ʃɲɿ�ʆɲ�ʅɻ�ʍɿɷɸʌʙʆɸʏɲɿ͘
Ɂɲ�ʅɻʆ�ʏʉʋʉɽɸʏɸʀʏɲɿ�ʍɸ�ʋʄʐʆʏɼʌɿʉ�ʌʉʑʖʘʆ͘�ɀʋʉʌɸʀ�ʆɲ�ʋʄʐɽɸʀ�ʅʊʆʉ�ɻ�ɸʋɿʔɳʆɸɿɳ�ʏʉʐ͘
ɍʌɻʍɿʅʉʋʉɿɼʍʏɸ�ʅɿɲ�ɴʌɸɶʅɹʆɻ�ʋɸʏʍɹʏɲ�ʃɲɿ�ʐɶʌʊ�ʍɲʋʉʑʆɿ�ɶɿɲ�ʆɲ�ɲʔɲɿʌɹʍɸʏɸ�ʄɸʃɹɷɸʎ͘
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TR PE�D>7
7>�Z7�����bshZD�<�7�7E�^�<>�z/E
>md&�E��7<<�d>7���K<hzhE
UYARI:
• =EXE�Ñ��·QMRI�EXI�MRMR�ZI]E�IPIOXVMO��KE^�WSFEWÑ�ZF��KMFM�FE�OE�ÑWÑ�OE]REOPEVÑRÑR�]EOÑRÑRE�]IVPI�XMVQI]MR�
• =EXE�ÑR�FMV�TEV¨EWÑ�OÑVÑO��LEWEVPÑ�ZI]E�IOWMO�MWI�]EXE�Ñ�OYPPERQE]ÑR��=EPRÑ^GE�½VIXMGM�XEVEJÑRHER�SRE]PERER�]IHIO�TEV¨EPEVÑ�OYPPERÑR�
• =EXEOXE�¨SGYOPEVPE�FMVPMOXI�I�]E�FÑVEOQE]ÑR�ZI�XÑVQERQEO�M¨MR�]EXE�Ñ�OYPPEREFMPIGIOPIVM�ZI]E�FS�YPQE�]E�HE�EWÑPQE�XILPMOIWM�XE�Ñ]ER�I�]EPEVÑR��·V��

NEPY^M��TIVHI�OSVHSRY�ZF�
�]EOÑRÑRE�]IVPI�XMVQI]MR�
• =EPRÑ^GE�%IVS1SSZ�XEVEJÑRHER�WE�PERER�����\����\�����GQ��9�\�+�\�=
�FS]YXPEVÑRHE�FMV��MPXI�OYPPERÑR�
• �SGYO�]EXEOXER�OIRHM�OIRHMRI�¨ÑOEFMPIGIO�]E�E�KIPHM�MRHI�]EXE�Ñ�OYPPERQE]Ñ�FÑVEOÑR��OE^EPEVÑ�·RPIQIO�M¨MR�
• =EXEOXE�FMVHIR�JE^PE��MPXI�OYPPERQE]ÑR��FS�YPQE�VMWOM�
• �MPXI]M�:IPGVS�FERXÑ]PE�]EXE�ÑR�EPXÑRE�WEFMXPI]MR�
• )R�EP¨EO�TS^MW]SR�IR�K½ZIRPMWMHMV�ZI�FIFIO�HMO�SXYVEFMPIGIO�OEHEV�F½]½H½�½RHI�XEFER�LIV�^EQER�FY�TS^MW]SRHE�OYPPERÑPQEPÑHÑV�
• )R�EPX�TS^MW]SRY�OYPPERÑVOIR��SVXE�WIZM]I]M�XEQEQIR�E¨ÑR�

=EPRÑ^GE�]IRM�QEP^IQIPIV�M¨IVMV�
%100 polyester.
�EQE�ÑV�WY]Y�OYPPERQE]ÑR�
/YVYXQE�QEOMRIWMRHI�OYVYXQE]ÑR�ZI]E�½X½PIQI]MR�
�EQE�ÑV�QEOMRIWMRHI�]ÑOEQE]ÑR��=EPRÑ^GE�]½^I]M�]ÑOEREFMPMV�
0IOIPIVM�¨ÑOEVQEO�M¨MR�]EPRÑ^GE�ÑWPEO�QIRHMP�ZI]E�WÑZÑ�WEFYR�OYPPERÑR�
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